
ผู้หญิงมหัศจรรย์
WONDER WOMAN



• ตัวละครนิยายในหนังสือการ์ตูนอเมริกันที่
ตีพิมพ์โดย ดีซี คอมมิคส์

• ถูกสร้างขึ้นโดย วิลเลียม มูลตัน มาร์สตัน ซึ่ง
เป็นนักจิตวิทยาและนักเขียนชาวอเมริกัน

• นางเอกที่เป็นนักการทูตสากล ผู้ต่อสู้เพื่อ
ความยุติธรรม ความรัก สันติภาพ และความ
เท่าเทียมทางเพศ

ไอคอนสตรขีองดฉินัในวยัเดก็



สุภาษติบทที ่31

• ค าสั่งสอนของมารดาที่มีต่อเจ้าชายเลมูเอล

• เตือนเราว่าเป็นหน้าท่ีของแม่กับพ่อ ที่ต้องสอน
ลูกๆ ของเราว่าสิ่งใดดี

• บอกเราว่าการเป็นมารดาและภรรยาที่ดีควรจะ
เป็นเช่นใด

ผู้หญิงแห่งสุภาษิตบทที่ 31



สุภาษิตบทที่ 31 ได้ให้ภาพของ
ผู้หญิงมหัศจรรย์ไว้ว่าอย่างไร?



1. ลักษณะ
นิสัยที่ดีของเธอ
ในฐานะภรรยา 



2. การทรงเรียก
และความสัตย์
ซื่อของเธอใน
ฐานะแม่บ้าน



3. ความเมตตา
และเอื้อเฟื้อ เผื่อ
แผ่ของเธอใน
ฐานะเพื่อนบ้าน
ต่อคนขัดสน 



4. อิทธิพลของ
เธอในฐานะครู
ของลูกๆ 



5. ความมี
ประสิทธิผล
ของเธอใน
ฐานะมารดา



6. ความดี
เลิศของเธอใน
ฐานะสตรี
คริสเตียน 



7. การเสียสละ 
ของเธอส าหรับ 
ครอบครัว



“ภรรยาที่ดีใครจะพบภรรยาที่ดี เพราะค่าของเธอประเสริฐ
ยิ่งกว่าทับทิมมากนัก”

“ A wife of noble character who can 
find? She is worth far more than 

rubies”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 10



“จิตใจของสามีเธอก็วางใจในเธอ และสามีจะไม่ขาดก าไร”

“ Her husband has full confidence in 
her and lacks nothing of value.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 11



“เธอจะท าความดีให้เขา ไม่ท าความร้าย ตลอดชีวิตของ
เธอ”

“ She brings him good, not harm, all 
the days of her life.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 12



“เธอแสวงหาขนแกะและป่าน และท างานด้วยมืออย่างเต็ม
ใจ”

“ She selects wool and flax and works 
with eager hands.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 13



“เธอเป็นเหมือนก าปั่นของพ่อค้า เธอน าอาหารของเธอมา
จากที่ที่ไกล”

“ She is like the merchant ships, 
bringing her food from afar.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 14



“เธอลุกขึ้นตั้งแต่ยังมืดอยู่และจัดอาหารให้ครัวเรือนของเธอ 
และจัดส่วนแบ่งให้แก่สาวใช้ของเธอ”

“ She gets up while it is still night, she 
provides food for her family and 

portions for her female servants.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 15



“เธอพิเคราะห์ดูไร่นาแล้วก็ซื้อไว้ ด้วยผลแห่งน้ ามือของเธอ 
เธอปลูกสวนองุ่น”

“ She considers a field and buys it; out 
of her earnings she plants a vineyard.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 16



“เธอคาดเอวของเธอด้วยก าลัง และกระท าให้แขนของเธอ
เข้มแข็ง”

“She sets about her work vigorously; 
her arms are strong for her tasks.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 17



“กลางคืนตะเกียงของเธอก็ไม่ดับ”

“Her lamp does not go out at night.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 18



“เธอยื่นมือออกจับไน และมือของเธอจับเครื่องปั่น”

“ In her hand she holds the distaff and 
grasps the spindle with her fingers.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 19



“เธอหยิบยื่นให้คนยากจน เออ เธอยื่นมือออกช่วยคนขัดสน”

“ She opens her arms to the poor and 
extends her hands  to the needy.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 20



“เธอไม่กลัวหิมะมาท าอันตรายแก่คนในครัวเรือนของเธอ 
เพราะบรรดาคนในครัวเรือนของเธอสวมเสื้อสีแดงสด”

“ When it snows, she has no fear for 
her household; for all of them are 

clothed in scarlet.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 21



“เสื้อผ้าของเธอท าด้วยผ้าลินินและผ้าสีม่วง”

“ She is clothed in fine linen and 
purple.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 22



“สามีของเธอเป็นที่รู้จักที่ประตูเมือง เมื่อท่านนั่งอยู่ในหมู่
พวกผู้ใหญ่ของแผ่นดินนั้น”

“ Her husband is respected at the city 
gate, where he takes his seat among 

the elders of the land.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 23



“เธอท าเครื่องแต่งกายด้วยผ้าลินินไว้ขาย”

“ She makes linen garments and sells 
them .”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 24



“เธออ้าปากกล่าวด้วยสติปัญญา และกฎเกณฑ์แห่งความ
กรุณาก็อยู่ที่ลิ้นของเธอ”

“She speaks with wisdom and faithful 
instruction is on her tongue.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 26



“เธอดูแลการงานในครัวเรือนของเธอ และไม่รับประทาน
อาหารแห่งความเกียจคร้าน”

“ She watches over the affairs of her 
household and does not eat the bread 

of idleness.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 27



“ลูกๆ ของเธอตื่นขึ้นมาก็ชมเชยเธอ สามีของเธอก็สรรเสริญ
เธอ”

“ Her children arise and call her 
blessed; her husband also and he 

praises her.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 28



“ว่า ‘สตรีเป็นอันมากท าอย่างดีเลิศ แต่เธอเลิศยิ่งกว่าเขา
ทั้งหมด’”

“ Many women do noble things but 
you surpass them all.”

สุภาษติบทที ่31 

ข้อ 29



• ข้อ 30 “เสน่ห์เป็นของหลอกลวง และความงามก็เปล่าประโยชน์ แต่
สตรีย าเกรงพระเยโฮวาห์จะได้รับการสรรเสริญ”

• “ Charm is deceptive, and beauty fleeting; but 
a woman who fears the Lord is to be praised.”

• อะไรคือเคล็ดลับ...เป็นความย าเกรงองค์พระผู้เป็นเจ้า ไม่ใช่เสน่ห์
หรือความงาม

สุภาษติบทที ่31 

กุญแจสู่ความมีประสิทธิผล



พระธรรมบทนี้ไม่ได้เจาะจงไปที่ความสามารถของผู้หญิง แต่เจาะจงไปที่
• ความสัมพันธ์อันดีกับพระเจ้า

• ชีวิตที่ย าเกรงพระเจ้า

• ความปรารถนาที่จะเป็นที่พอพระทัยของพระเจ้าในฐานะภรรยาและแม่

สุภาษติบทที ่31 

ประเด็นส าคัญคือ :



ใครกันล่ะจะสามารถเป็นผู้หญิง
มหัศจรรย์ในสุภาษิตบทที่ 31 ได?้



ผู้หญิงทุกคนที่วางใจพระเจ้าและ
ด าเนินชีวิตที่ย าเกรงพระเจ้า



เราทุกคนสามารถ
เป็นสิ่งที่พระเจ้า
ทรงต้องการให้เรา
เป็นได้ นั่นคือเป็น
ผู้หญิงมหัศจรรย์ที่
ย าเกรงพระเจ้า
และมีชีวิตอยู่เพื่อ

พระองค์


